




OPTIMIZE
YOUR
RIDE
Bike & Motorbike Accessories



BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

OPTILINE

•	 Patented modular interchangeable  
Duolock system.

•	 Universal or specific cases, 
resistant, rainproof and with input 
for charging cable.

•	 Wide range of mounts and 
combinations for your vehicle.

•	 Sistema patentado modular 
intercambiable Duolock.

•	 Estuches específicos y universales, 
resistentes, impermeables y con 
entrada de cable de carga.

•	 Amplia gama de soportes y 
combinaciones para su vehículo.
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BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

OPTILINE

One of the advantages of this line is 
the modular system, which allows 
the use of the same case on more 
motorcycles, just by buying an 
additional mount and not the whole 
set. At the same time, in case of another 
phone, you can simply buy another 
case  without changing all the mounts.

Sistema modular que permite el uso 
de la misma funda en varias motos, 
simplemente adquiriendo un soporte 
adicional. Del mismo modo, en el caso 
de utilizar un segundo teléfono, basta 
con adquirir una nueva funda sin tener 
que reponer todos los soportes que ya 
se tienen.

Snap on LockedTwist Push UnlockedTwistSnap on LockedTwist Push UnlockedTwist

FIXING - FIJACIÓN

Snap on LockedTwist Push UnlockedTwist

Mount system
Cases and covers -  
Fundas y coberturas	  6

Mounts - Soportes	  25

TITAN Series	  14

 
Linked Accessories -  
Accesorios relacionados	  31

 
12/24v Usb Chargers 
Cargador de Batería Usb 12/24V	  32

Cables - Cabos	  36

Displays - Expositors	  41

REMOVAL - REMOCIÓN

Patented
Patentado
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BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

OPTILINE

90433/4/5 - Case iPhone
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90549 - Wallet Plus
p. 12

90453 - Air Flow
p. 8

90544/5/6 - Case iPhone
p. 9

90554 - Adaptor
p. 30

91585 - Titan Duolock
p. 30

90556 - Duolock Converter
p. 30

90540 - Case Universal
p. 8

90547 - Pouch
p. 11

90548 - Wallet
p. 12

90564 - Orbit
p. 24

90555 - Ball Head
p. 30

Select  the Case - Elige la funda 
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LIMITLESS

90451 - Case Telepass
p. 11

90455 - Action Cam
p. 13

90426 / 90567 - Universal
p. 13

91587 - Chroma
p. 6

91588 - Chroma Wireless
p. 7

90429 - Case
p. 10

90541/2/3 - Sized
p. 10
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BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

OPTILINE

90452 - Handle
p. 26
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90551 - Combo
p. 27

90458 - 90558/9 - Tube
p. 27

90439 - Arm
p. 29

90450 - Screw M6
p. 28

90436 - Screw M8
p. 28

90437 - Belt
p. 25

90438 - Mirror
p. 29

Select  the mount - Elige el soporte

91594 - Combo
p. 18
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91589 - Stick
p. 24

91593 - Donut
p.  16

91598 - U-Type Pro
p.  16

91595 - Combo Pro
p.  18

91590 - M6 Pro
p. 20

91590 - M6 Pro
p. 20

91591 - M8 Pro
p. 20

91597 - Stem
p. 17

90560 - Bar
p. 21

90561 - Bar Orbit
p. 21

90562 - Pole
p. 22

90563 - Pole Orbit
p. 22

91592 - Strap
p. 17

91596 - Brake
p. 23

91599 - Bike
p. 26
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BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

CASES AND COVERS - FUNDAS Y COBERTURAS

Chroma
CHROMA, HEAVY-DUTY UNIVERSAL  
SMARTPHONE HOLDER
Stainless steel fixing brackets. Compatible with 
smartphones which diagonal length is from 131 to 
186 mm (5,2” – 7”) and also with cover of different 
thickness, 4 sets of adapters included. It enables the 
air ventilation of the smartphone and reduces the 
possibility of overheating. Safety hook included. 
Double lock system.
CHROMA, SOPORTE UNIVERSAL PARA 
SMARTPHONE DE ALTA RESISTENCIA 
Fijaciónes de acero inoxidable de alta resistencia. 
Compatible con smartphones de 131 mm hasta 
186 mm en diagonal (5,2 “- 7”) y con cubiertas de 
diferente grosor, se incluyen 4 juegos de adaptadores. 
Permite la ventilación del smartphone y reduce el 
sobrecalentamiento. Gancho de seguridad incluido. 
Sistema de doble cierre.

91587
Scatola / Box n 5 / 60

Acciaio Inox

Stainless steel

Enables the phone’s 
ventilation

Camera / Side buttons

Supporto manubrio non incluso
Handlebar mount not included

Heat dissipator

 
Aluminium

OKDouble lock

Air cooling

OK Touch

Max 187 mm 
Min 131 mm
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BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

CASES AND COVERS - FUNDAS Y COBERTURAS

Chroma
Wireless

Acciaio Inox

Stainless steel

Enables the phone’s 
ventilation

Camera / Side buttons

Supporto manubrio non incluso
Handlebar mount not included

Type C

Ricarica 
Wireless 

Recharge

OKDouble lock

Air cooling

OK Touch

Max 187 mm 
Min 131 mm

CHROMA WIRELESS, HEAVY-DUTY UNIVERSAL 
SMARTPHONE HOLDER WITH WIRELESS CHARGE
Chroma Wireless, heavy-duty universal smartphone 
holder with wireless charge 
Rain resistant. Type C input: 5V-3A / PD20W / 
Qualcomm 3.0. Output from 5W to 15W max power. 
Stainless steel fixing brackets. Compatible with 
smartphones which diagonal length is from 131 to 
186 mm (5,2” – 7”) and also with cover of different 
thickness, 4 sets of adapters included. It enables the 
air ventilation of the smartphone and reduces the 
possibility of overheating. Safety hook included. 
Double lock system.
CHROMA WIRELESS, SOPORTE UNIVERSAL  
PARA SMARTPHONE DE ALTA RESISTENCIA  
CON CARGA INALÁMBRICA
Resistente a la lluvia. Entrada Type-C: 5V-3A / PD20W / 
Qualcomm 3.0. Salida de 5W a 15W de potencia.
Fijaciónes de acero inoxidable de alta resistencia. 
Compatible con smartphones de 131 mm hasta 
186 mm en diagonal (5,2 “- 7”) y con cubiertasde 
diferente grosor, se incluyen 4 juegos de adaptadores. 
Permite la ventilación del smartphone y reduce el 
sobrecalentamiento. Gancho de seguridad incluido. 
Sistema de doble cierre.

91588
Scatola / Box n 5 / 60
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BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

CASES AND COVERS - FUNDAS Y COBERTURAS

4 silicon spacers to adapt the case  
to the mobile phone.

Case
universal

UNIVERSAL HARD CASE FOR SMARTPHONE
•	 Recharge cable entry hole.
•	 Inner antiscratch mat.
•	 Front transparent screen protector which doesn’t 

affect the touch functions.
•	 Safety strap included.
•	 Compatible with all Optiline mounts. 
•	 Duolock quick fixing/release system
FUNDA RÍGIDA UNIVERSAL PARA SMARTPHONE
•	 Orificio pasacable para alimentación eléctrica.
•	 Revestimiento interno antiarañazos.
•	 Película frontal transparente que permite el uso de la 

pantalla táctil.
•	 Cable de seguridad incluido.
•	 Compatible con todas las fijaciones de la línea 

Optiline.
•	 Sistema de fijación rápido Duo Lock

90540
Scatola / Box n 5 / 60

Side button
Botones laterales

Recharge hole
Orificio para recarga

Rain and shocks resistant
Resistente a la lluvia y golpes

OK Touch

Security cable
Correas de seguridad

Max 78x165 mm

Camera
Spacers

Safety silicon strap

Air cooling

OK Touch

Security cable
Correas de seguridad

UNIVERSAL PHONE HOLDER
•	 Completely adjustable for a better viewing angle.
•	 Enables the phone’s ventilation.
•	 Compatible with devices 125>180 mm height.
•	 Rubberized antislip and antiscratch inserts.
•	 Safety silicon strap.
•	 Safety cable included.
•	 Compatible with all Optiline mounts. 
•	 Duolock quick fixing/release system
SOPORTE PARA SMARTPHONE UNIVERSAL
•	 Completamente orientable para mejorar el ángulo de 

visión.
•	 Permite la ventilación del teléfono.
•	 Compatible con dispositivos de 125 a 180 mm de alto.
•	 Cable de seguridad incluido.
•	 Inserciones de goma antideslizante y antiarañazos.
•	 Banda de seguridad de silicona.
•	 No obstruye el puerto de carga
•	 Específica para soportes de la línea OPTI

90453
Scatola / Box n 5 / 60

Enables the phone’s 
ventilation

Case 
Air Flow

Max 82x180 mm
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BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

CASES AND COVERS - FUNDAS Y COBERTURAS

APPLE
iPhone 6 / 7 / 8 / SE 2020 90433
iPhone 6 Plus / 7 Plus / 8 Plus 90434
iPhone X / XS 90435

Scatola / Box n 5 / 60

APPLE
iPhone XR / 11 90544
iPhone XS Max / 11 Pro Max 90545
iPhone X / XS / 11 Pro 90546

Scatola / Box n 5 / 60

Side button
Botones laterales

Recharge hole
Orificio para recarga

Rain and shocks resistant
Resistente a la lluvia y golpes

OK Touch

Security cable
Correas de seguridad

Side button
Botones laterales

Recharge hole
Orificio para recarga

Rain and shocks resistant
Resistente a la lluvia y golpes

OK Touch

Security cable
Correas de seguridad

Case 
IPhone

Case 
IPhone

HARD CASE FOR SMARTPHONE
•	 Doesn’t obstruct the side buttons function.
•	 Recharge cable entry hole.
•	 Inner silicon antiscratch mat.
•	 Front transparent screen protector which doesn’t 

affect the touch functions.
•	 Safety strap included.
•	 Compatible with all Optiline mounts. 
•	 Duolock quick fixing/release system
FUNDA RÍGIDA PARA SMARTPHONE
•	 Específica para el modelo de smartphone, no impide 

el uso de los botones laterales.
•	 Permite utilizar la cámara de fotos.
•	 Impermeable, con orificio para cable de carga.
•	 Protección interna de silicona.
•	 Película frontal transparente que no altera las 

funciones táctiles.
•	 Cable de seguridad incluido.
•	 Específica para soportes del sistema Optiline

HARD CASE FOR SMARTPHONE
•	 Doesn’t obstruct the buttons and camera functions.
•	 Recharge cable entry hole.
•	 Inner silicon antiscratch mat.
•	 Front transparent screen protector which doesn’t 

affect the touch functions.
•	 Safety strap included.
•	 Compatible with all Optiline mounts. 
•	 Duolock quick fixing/release system
FUNDA RÍGIDA PARA SMARTPHONE
•	 Específica para cada modelo de smartphone, no 

impide el uso de los botones ni la cámara.
•	 Orificio pasacable para carga.
•	 Revestimiento interno de silicona antiarañazos.
•	 Película frontal transparente que no altera las 

funciones táctiles.
•	 Gancho de seguridad incluido.
•	 Específica para soportes de la línea Optiline

Button

Button

Camera

Camera
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BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

CASES AND COVERS - FUNDAS Y COBERTURAS

Heat sealing

Highly rainproof

105 175 mm

35

Recharge hole
Orificio para recarga

Rain and shocks resistant
Resistente a la lluvia y golpes

OK Touch

Security cable
Correas de seguridad

Cards holder
Bolsillo para documentos

Recharge hole
Orificio para recarga

Rain and shocks resistant
Resistente a la lluvia y golpes

OK Touch

Security cable
Correas de seguridad

Cards holder
Bolsillo para documentos

DISPLAY-SIZED UNIVERSAL CASE FOR SMARTPHONE
•	 Follows the shape of the phone as much as possible, 

reduced thickness to make it less bulky.
•	 Recharge cable entry hole.
•	 Transparent front film to allow the use of the touch 

screen, fixed by heat-sealing to increase resistance to 
rain.  Rain resistant side zips.

•	 Internal card pockets.
•	 Safety strap included.
•	 Compatible with all Optiline mounts. 
•	 Duolock quick fixing/release system
FUNDA UNIVERSAL PARA SMARTPHONE
•	 Sigue lo máximo posible la forma del teléfono, con 

espesor reducido para ocupar el mínimo espacio.
•	 Orificio pasacable para alimentación eléctrica.
•	 Película frontal transparente que permite el uso de la 

pantalla táctil, fijada mediante soldadura en caliente 
para aumentar la resistencia a la lluvia. Cremalleras 
laterales impermeables.

•	 Bolsillos interiores para tarjetas.
•	 Compatible con todas las fijaciones de la línea Opti 

Line.
•	 Sistema de fijación rápido Duo Lock
•	 Cable de seguridad incluido

90541 M 70x145 mm
90542 L 80x165 mm
90543 XL 90x175 mm

Scatola / Box n 5 / 60

Sized

Cards holder

Max inner measures

UNIVERSAL CASE FOR SMARTPHONE
•	 Suitable for: Mobile phones, GPS, PDA, 

smartphones etc...
•	 Recharge cable entry hole.
•	 Touch screen window cover.
•	 With sun visor.
•	 Safety strap included.
•	 Compatible with all Optiline mounts. 
•	 Duolock quick fixing/release system
FUNDA UNIVERSAL PARA SMARTPHONE
•	 •Indicado para dispositivos máx. 160x90 mm
•	 Impermeable, orificio pasacable para alimentación 

eléctrica.
•	 Película frontal transparente que permite el uso de 

la pantalla táctil.
•	 Con visera parasol.
•	 Cable de seguridad incluido.
•	 Específica para soportes del sistema OPTI- by 

Lampa

90429
Scatola / Box n 5 / 60

Soft Case

Max 85x170 mm
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BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

CASES AND COVERS - FUNDAS Y COBERTURAS

Sponge protection
Protección de esponja 

Rubberized rimSello de goma

Pouch

Rain and shocks resistant
Resistente a la lluvia y golpes

Security cable
Correas de seguridad

Rain and shocks resistant
Resistente a la lluvia y golpes

Security cable
Correas de seguridad

Case Telepass™ HARD CASE FOR TELEPASS™ 
•	 Suitable for Telepass 2018>.
•	 Antishock and rain resistant.
•	 Rubberized rim to ensure resistance to rain.
•	 Compatible with all Optiline mounts. 
•	 Duolock quick fixing/release system
FUNDA RÍGIDA PARA TELEPASS™ 
•	 Indicada para el Telepass 2018>.
•	 Contra impactos.
•	 Junta de goma para garantizar impermeabilidad a la 

lluvia.
•	 Específica para soportes de la línea OPTI

90451
Scatola / Box n 10 / 120

RAIN RESISTANT MULTIPURPOSE STORAGE 
•	 Suitable for containing Telepass, coins, keys, cards,...
•	 Rain resistant zip and lining.
•	 Safety strap included.
•	 Neck lace included.
•	 Outer size: 120x60x40 mm - Inner size: 115x55x35 mm.
•	 Compatible with all Optiline mounts. 
•	 Duolock quick fixing/release system
ESTUCHE MULTIUSOS IMPERMEABLE
•	 Estuche multiusos compatible con todas las fijaciones 

de la línea Optiline.
•	 Indicado para guardar dispositivos de telepeaje, 

monedas, llaves, tarjetas, etc.
•	 Cremallera y revestimiento impermeables
•	 Gancho de seguridad incluido
•	 Cordón para colgar en el cuello incluido
•	 Dimensiones exteriores: 120x60x40 mm - Dimensiones 

interiores: 115x55x35 mm

90547 120x60x40 mm

Scatola / Box n 10 / 120

Max 115x55x35 mm

Aerodynamic case
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BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

CASES AND COVERS - FUNDAS Y COBERTURAS

Wallet

Wallet 
Plus

Rain and shocks resistant
Resistente a la lluvia y golpes

Security cable
Correas de seguridad

PHONE HOLDER CASE WITH WALLET
•	 Front: phone holder compatible with devices up to 

85x170mm transparent front film compatible  
with touch screen functions recharge cable entry hole.

•	 Rear: wallet, card holder and coin holder. 
•	 Rain resistant zip and lining. 
•	 Safety cable and necklace included. 
•	 Compatible with all Optiline mounts. 
•	 Duolock quick fixing/release system
FUNDA PARA TELÉFONO CON BILLETERA
•	 Frontal: Soporte para teléfono compatible con 

dispositivos de hasta 85x170 mm.
•	 Película frontal transparente para permitir la pantalla 

táctil.
•	 Orificio para cable para cargar el dispositivo
•	 Reverso: Cartera, tarjetero y monedero.
•	 Cremallera y forro resistentes a la lluvia. Gancho de 

seguridad incluido y correa para el cuello incluida.
•	 Sistema de liberación / acoplamiento rápido Duo 

Lock, compatible con todos los ataques de la línea 
Opti Line.

90549
Scatola / Box n 5 / 60

Max 170x85 mm

Recharge hole
Orificio para recarga

Rain and shocks resistant
Resistente a la lluvia y golpes

OK Touch

Security cable
Correas de seguridad

Cards holder
Bolsillo para documentos

Max 110x70x10 mm

RAIN RESISTANT WALLET 
•	 Suitable for holding banknotes, cards, coins or other 

small objects.
•	 Rain resistant zip and lining.
•	 Safety cable included.
•	 Necklace included.
•	 Outer Size: 120x80x20 mm - Inner Size: 110x70x10 mm.
•	 Compatible with all Optiline mounts. 
•	 Duolock quick fixing/release system
CARTERA IMPERMEABLE 
Cartera/monedero compatible con todas las fijaciones 
de la línea Optiline.
•	 Ideal para guardar billetes, monedas, tarjetas y otros 

objetos pequeños
•	 Cremallera y revestimiento impermeables
•	 Gancho de seguridad incluido
•	 Cordón para colgar en el cuello incluido
•	 Dimensiones exteriores: 120x80x20 mm
• 	Dimensiones interiores 110x70x10 mm

90548 120x80x20 mm

Scatola / Box n 10 / 120
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BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

CASES AND COVERS - FUNDAS Y COBERTURAS

Suitable for:
Compatible con:

Cover & Smartphones

39mm 6

46,5

Adhesive base

Universal UNIVERSAL ADAPTOR 
Adhesive base. Adheres to flat and slightly curved 
surfaces (non-textured, non-porous) like plastic 
and metal. Compatible with all Optiline cases. 
Duolock quick fixing/release system
ADAPTADOR UNIVERSAL 
Base adhesiva que se adhiere a superficies lisas 
y ligeramente curvas (no porosas y sin acabados 
especiales) como plástico y metal. Específico para 
soportes de Optiline

90426 Black - Negro
90567 Transparent - Transparente

Blister n 10 / 120

Action Cam ACTION CAM MOUNT BASE
Compatible with most action cam covers.
Duolock quick fixing/release system
OPTI ACTION CAM, SOPORTE PARA FIJACIÓN 
ACTION CAM
Compatible con la mayoría de fundas para action cam.
Específico para accesorios Optiline

90455
Blister n 10 / 120

Clear

Action cam mount
Soporte para action cam
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RUBBERIZED BALLS TO DAMP 
SHOCKS AND VIBRATIONS

PATENTED QUICK 
MOUNT SYSTEM

FULLY ADJUSTABLE

COMPLETAMENTE ORIENTABLE

360° ROTATION

ROTACIÓN DE 360°

STRONG

SAFE

FULLY 
COMPATIBLE

LIMITLESS

HEAVY DUTY METAL  
DIE-CASTING STRUCTURE

SISTEMA PATENTADO  
DE MONTAJE RÁPIDO

BOLAS DE GOMA PARA 
AMORTIGUAR GOLPES Y 
VIBRACIONES

ESTRUCTURA DE METAL. 
EN FUNDICIÓN DE ALTA 
RESISTENCIA

Duolock
patented fix system





BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

TITAN MOUNTS - SOPORTES TITAN

Donut HEAVY DUTY HANDLEBAR MOUNT
The rubberized ball reduces shocks and vibrations.  
Pre-cut rubber spacer. Adjustable fixing system for a 
better viewing angle. Heavy duty metal die-casting 
structure. Compatible with all Optiline cases.  
Duolock quick fixing/release system
FIJACIÓN PARA MANILLAR DE ALTA RESISTENCIA
Para manillares con diámetro entre 22 - 32 mm.
La pelota de goma permite reducir golpes y 
vibraciones. Espaciador de goma precortado.
Sistema de fijación ajustable para el mejor ángulo de 
visión. Estructura de metal fundido a presión de alta 
resistencia. Compatible con todos los estuches Optiline.
Sistema de fijación / liberación rápida Duolock.

91593 Ø 22-32 mm

Scatola / Box n 5 / 60 22 32 mm

20 mm
Thickness

U Type Pro

 22  28 mm

Heavy duty metal die-casting
Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable

Heavy duty metal die-casting
Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable

26 mm
Thickness

HEAVY DUTY HANDLEBAR MOUNT
Universal for handlebars from Ø 22 to 28 mm. The 
rubberized ball reduces shocks and vibrations. 
Adjustable fixing system for a better viewing angle. 
Heavy duty metal die-casting structure. Adapters 
included. Compatible with all Optiline cases.  
Duolock quick fixing/release system.
FIJACIÓN PARA MANILLAR DE ALTA RESISTENCIA
Para manillares con diámetro entre 22 - 28 mm.
La pelota de goma permite reducir golpes y 
vibraciones. Sistema de fijación ajustable para el mejor 
ángulo de visión. Estructura de metal fundido a presión 
de alta resistencia.
Compatible con todos los estuches Optiline.
Sistema de fijación / liberación rápida Duolock.

91598 Ø 22-28 mm

Scatola / Box n 5 / 60
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BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

TITAN MOUNTS - SOPORTES TITAN

Strap

 14 34 mm

Adjustable angle 
Inclinación ajustable

Heavy duty metal die-casting
Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable

15 mm
Thickness

ADJUSTABLE MULTI-FUNCTION HANDLEBAR MOUNT
The rubberized ball reduces shocks and vibrations. Pre-
cut rubber spacer. Adjustable fixing system for a better 
viewing angle. Heavy duty metal die-casting structure. 
Compatible with all Optiline cases.  
Duolock quick fixing/release system
FIJACIÓN DE SOPORTE DE MANILLAR MULTIFUNCIÓN 
Para manillares con diámetro entre 14 - 34 mm.
La pelota de goma permite reducir golpes y vibraciones. 
Espaciador de goma precortado.
Sistema de fijación ajustable para el mejor ángulo de 
visión. Estructura de metal fundido a presión de alta 
resistencia. Compatible con todos los estuches Optiline.
Sistema de fijación / liberación rápida Duolock.

91592 Ø 14-34 mm

Scatola / Box n 5 / 60

Stem

3 Adapters

Heavy duty metal die-casting
Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable

 S	 12,0  15,1mm
M	 15,1  19,5mm
 L	 19,5  25,1mm

MOTORBIKE FORK STEM MOUNT
3 adapters included, to match tubes from 10mm 
to 25mm. The rubberized ball reduces shocks and 
vibrations. Adjustable fixing system for a better viewing 
angle. Heavy duty metal die-casting structure. 	
Compatible with all Optiline cases.  
Duolock quick fixing/release system
ENGANCHE PARA TUBO DE DIRECCIÓN DE LA 
MOTOCICLETA
3 adaptadores incluidos, para combinar con tubos de 10 
mm a 25 mm. La pelota de goma permite reducir golpes 
y vibraciones. Sistema de fijación ajustable para el mejor 
ángulo de visión. Estructura de metal fundido a presión 
de alta resistencia. Compatible con todos los estuches 
Optiline. Sistema de fijación/liberación rápida Duolock 

91597 Ø 10-25 mm

Scatola / Box n 5 / 60
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BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

TITAN MOUNTS - SOPORTES TITAN

Combo

Combo Pro

HEAVY DUTY HANDLEBAR MOUNT
The rubberized ball reduces shocks and vibrations. Pre-
cut rubber spacer. Adjustable fixing system for a better 
viewing angle. Heavy duty metal die-casting structure. 
Compatible with all Optiline cases. Duolock quick 
fixing/release system
FIJACIÓN PARA MANILLAR DE ALTA RESISTENCIA
La pelota de goma permite reducir golpes y 
vibraciones. Espaciador de goma precortado.
Sistema de fijación ajustable para el mejor ángulo de 
visión. Estructura de metal fundido a presión de alta 
resistencia. Compatible con todos los estuches Opti 
Line. Sistema de fijación / liberación rápida Duolock

91594 Ø 22-32 mm

Scatola / Box n 5 / 60

       
22  32 mm

Heavy duty metal die-casting
Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable

Heavy duty metal die-casting
Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable

 22  32 mm

S

18 mm
Thickness

18 mm
Thickness

Action Cam mount

L

2 sizes included
S L

HEAVY DUTY HANDLEBAR MOUNT
Pivoting head with adjustable jointed extendible arm. 
The rubberized ball reduces shocks and vibrations. Pre-
cut rubber spacer. Adjustable fixing system for a better 
viewing angle. Heavy duty metal die-casting structure. 
Action Cam connection included.  
Compatible with all Optiline cases.  
Duolock quick fixing / release system
FIJACIÓN PARA MANILLAR DE ALTA RESISTENCIA
Para manillares con diámetro entre 22 - 32 mm.
Cabezal de bola con brazo extensible ajustable.
La pelota de goma permite reducir golpes y 
vibraciones. Espaciador de goma precortado.
Sistema de fijación ajustable para el mejor ángulo de 
visión. Estructura de metal fundido a presión de alta 
resistencia. Compatible con todos los estuches Optiline.
Sistema de fijación / liberación rápida Duolock.

91595 Ø 22-32 mm

Scatola / Box n 5 / 60

S

L
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BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

TITAN MOUNTS - SOPORTES TITAN

M6 SCREW AND RISER MOUNT
The rubberized ball reduces shocks and vibrations. 
Adjustable fixing system for a better viewing angle. 
Heavy duty metal die-casting structure.  
Compatible with all Optiline cases.  
Duolock quick fixing/release system
INJERTO PARA ELEVACIÓN DEL MANILLAR  
CON TORNILLO M6
La pelota de goma permite reducir golpes y 
vibraciones. Sistema de fijación ajustable para el 
mejor ángulo de visión. Estructura de metal fundido 
a presión de alta resistencia. Compatible con todos 
los estuches Optiline. Sistema de fijación / liberación 
rápida Duolock.

91590 M6

Scatola / Box n 5 / 60

M6 Pro

M8 Pro

M6
Spacer

M8

Heavy duty metal die-casting
Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable

Heavy duty metal die-casting
Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable

M8 SCREW AND RISER MOUNT
The rubberized ball reduces shocks and vibrations. 
Adjustable fixing system for a better viewing angle. 
Heavy duty metal die-casting structure.  
Compatible with all Optiline cases.  
Duolock quick fixing/release system
INJERTO PARA ELEVACIÓN DEL MANILLAR  
CON TORNILLO M8
La pelota de goma permite reducir golpes y 
vibraciones. Sistema de fijación ajustable para el 
mejor ángulo de visión. Estructura de metal fundido 
a presión de alta resistencia. Compatible con todos 
los estuches Optiline. Sistema de fijación / liberación 
rápida Duolock.

91591 M8

Scatola / Box n 5 / 60
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TITAN MOUNTS - SOPORTES TITAN

MIRROR AND CROSSBAR MOUNT
The rubberized ball reduces shocks and vibrations.  
Pre-cut rubber spacer. Adjustable fixing system.  
Heavy duty metal die-casting structure.  
Compatible with all Optiline cases.  
Duolock quick fixing/release system.
FIJACIÓN PARA ESPEJOS Y TRAVESAÑOS
La pelota de goma permite reducir golpes y 
vibraciones. Espaciador de goma precortado. Sistema 
de fijación ajustable. Estructura de metal fundido a 
presión de alta resistencia. Compatible con todos 
los estuches Optiline. Sistema de fijación / liberación 
rápida Duolock.

90560 Ø 9-18 mm

Scatola / Box n 5 / 60

MIRROR AND CROSSBAR MOUNT
Fully adjustable extension arm with double grip on 
balls to achieve the best positioning and visibility. 
The arm with double grip on rubberized balls allows 
the damping of shocks and vibrations.  
Heavy duty metal die-casting structure.  
Compatible with all Optiline cases.  
Duolock quick fixing/release system.
FIJACIÓN PARA ESPEJOS Y TRAVESAÑOS
Brazo totalmente ajustable con doble agarre en bolas 
para un posicionamiento y visibilidad óptimos. 
El brazo con doble agarre en bolas con revestimiento 
de goma para la redución de todos los impactos et 
los vibraciónes. Estructura de metal fundido de alta 
resistencia. Compatible con todos los estuches Optiline. 
Sistema de contacto/desenganche rápido DuoLock.

90561 Ø 9-18 mm

Scatola / Box n 5 / 60

Bar

Bar Orbit

 9 18 mm

 9 18 mm

Heavy duty metal die-casting
Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable

Heavy duty metal die-casting
Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable
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TITAN MOUNTS - SOPORTES TITAN

Pole

Pole Orbit

MIRROR AND SCREW MOUNT
The rubberized ball reduces shocks and vibrations. 
Adjustable fixing system.  
Heavy duty metal die-casting structure.  
Compatible with all Optiline cases.  
Duolock quick fixing/release system.
FIJACIÓN ESPECÍFICA PARA ESPEJOS O TORNILLOS
La pelota de goma permite reducir golpes y 
vibraciones. Sistema de fijación ajustable. Estructura de 
metal fundido de alta resistencia. 
Compatible con todos los estuches Optiline. Sistema de 
contacto/desenganche rápido Duolock.

90562 Ø 10 mm

Scatola / Box n 5 / 60

MIRROR AND THROUGH SCREW MOUNT
Fully adjustable extension arm with double grip on 
balls to achieve the best positioning and visibility. 
The arm with double grip on rubberized balls allows the 
damping of shocks and vibrations. Heavy duty metal 
die-casting structure. Compatible with all Optiline 
cases. Duolock quick fixing/release system.
FIJACIÓN ESPECÍFICO PARA ESPEJOS O TORNILLOS
Brazo totalmente ajustable con doble agarre en bolas 
para un posicionamiento y visibilidad óptimos. 
El brazo con doble agarre en bolas con revestimiento 
de goma para la redución de todos los impactos 
et los vibraciónes. Estructura de metal fundido de 
alta resistencia.  Compatible con todos los estuches 
Optiline. Sistema de contacto/desenganche rápido 
Duolock.

90563 Ø 10 mm

Scatola / Box n 5 / 60

 10 mm

 10 mm

Heavy duty metal die-casting
Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable

Heavy duty metal die-casting
Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable
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TITAN MOUNTS - SOPORTES TITAN

Brake BRAKE FLUID RESERVOIR COVER MOUNT
The rubberized ball reduces shocks and vibrations.  
Adjustable fixing system for a better viewing angle. 
Heavy duty metal die-casting structure.  
Compatible with all Optiline cases.  
Duolock quick fixing / release system.
FIJACIÓN UNIVERSAL PARA LA CUBETA DE ACEITE DE 
FRENO / EMBRAGUE
La pelota de goma permite reducir golpes y vibraciones. 
Sistema de fijación ajustable para el mejor ángulo de 
visión. Estructura de metal fundido a presión de alta 
resistencia.
Compatible con todos los estuches Opti Line. Sistema de 
fijación / liberación rápida Duolock.

91596
Scatola / Box n 5 / 60

Heavy duty metal die-casting
Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable

12,5  50 mm

24,5  75 mm

S
L

2 sizes included

SL

KEY LOCK MOUNT COMPATIBLE WITH DUCATI 
PANIGALE 899, 959, V2, 119, 1299, V4
The rubberized ball reduces shocks and vibrations. 
Adjustable for a better viewing angle. Heavy duty 
metal die-casting structure. Compatible with all 
Optiline cases. Duolock quick fixing/release system.
FIJACIÓN PARA BLOQUE DE LLAVE
Compatible con Ducati Panigale 899, 959, V2, 119,1299, V4
La pelota de goma permite reducir golpes y 
vibraciones. Ajustable para el mejor ángulo de 
visión. Estructura de metal fundido a presión de alta 
resistencia. Compatible con todos los estuches Optiline. 
Sistema de fijación / liberación rápida Duolock.

91584
Scatola / Box n 5 / 60

Panigale
Heavy duty metal die-casting

Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable

Rubberized ball
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TITAN MOUNTS - SOPORTES TITAN

Orbit JOINTED EXTENSION ARM FOR TITAN MOUNTS 
Double grip on rubberized balls for almost infinite 
adjustment and perfect viewing angles.  
Heavy duty metal die-casting body.  
Kit includes the 7cm extension arm and the double 
rubberized balls with metal core.
AMPLIO BRAZO ARTICULADO PARA FIJACIONES TITAN 
Doble agarre en bolas para un ajustamiento casi 
infinito y visibilidad óptimos. Estructura de metal 
fundido de alta resistencia. El kit incluye el brazo de 
extensión de 7 cm y la doble bola de goma con núcleo 
metálico.

90564
Scatola / Box n 5 / 60

Heavy duty metal die-casting
Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable

COMPATIBLE WITH ALL  
TITAN SERIES MOUNTS 
AND Ø 19 MM  SPHERES

COMPATIBLE CON TODOS LOS 
SOPORTES DE LA SERIE TITAN Y 
BOLAS Ø 19 MM.

Stick ADJUSTABLE ADHESIVE MOUNT
High resistance die-cast metal head. Cut to shape base. 
Special high-grip adhesive on smooth and slightly 
curved surfaces (without particular porosity) such as 
plastic or metal. Compatible with all Optiline cases. 
Duolock quick fixing/release system
ENGANCHE ARTICULADO CON FIJACIÓN ADHESIVA
Sistema de montaje totalmente ajustable. Cabeza 
de metal fundido a presión de alta resistencia. Base 
recortada a medida. Adhesivo especial de alto agarre 
sobre superficies lisas y ligeramente curvas (sin especial 
porosidad) como plástico o metal.  
Sistema de fijación/desbloqueo rápido.  
Compatible con todas las fundas Optiline.

91589
Scatola / Box n 5 / 60

Special Adhesive

Fully adjustable
Completamente orientable

Cut to shape
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MOUNTS - SOPORTES PARA TELÉFONOS

 15  40 mm

Belt HANDLEBAR MOUNT 
Suitable to fix on handlebars Ø 15 to 40mm. Fully 
adjustable, allows the use of the smartphone vertically 
and horizontally. Compatible with all Optiline cases. 
Duolock quick fixing/release system
SOPORTE PARA FUNDA SMARTPHONE  
PARA MANILLAR
Indicado para fijación en manillares con diámetro de 15 
a 40 mm. Completamente orientable, permite utilizar 
y ver el teléfono tanto en vertical como horizontal. 
Específico para sistema Optiline

90437 Ø 15-40 mm

Scatola / Box n 10 / 120

Fully adjustable
Completamente orientable
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MOUNTS - SOPORTES PARA TELÉFONOS

 16  32 mm

Handle HANDLEBAR MOUNT
Suitable to fix on handlebars Ø 16 to 32mm.  
Fully adjustable, allows the use of the smartphone 
vertically and horizontally.  
Compatible with all Optiline cases. 
Duolock quick fixing/release system
FIJACIÓN FIJA PARA MANILLAR 
Indicado para fijación en manillares con diámetro de 16 
a 32mm. Completamente orientable, permite utilizar 
y ver el teléfono tanto en vertical como horizontal. 
Específico para accesorios Optiline

90452 Ø 16-32 mm

Scatola / Box n 10 / 120

Fully adjustable
Completamente orientable

Bike HANDLEBAR OR STEM MOUNT
Compatible with 22-32 mm diameter cylindrical 
handlebars and flat / integrated ones. Adapters included. 
Easy to install. Compatible with all cases and accessories 
of the Optiline line.
SOPORTE DE MANILLAR O ATAQUE DEL MANILLAR
Compatible con manillares cilíndricos de 22-32 mm de 
diámetro y manillares planos/integrados. Adaptadores 
incluidos. Fácil de instalar. Compatible con todos los 
estuches y accesorios de la línea Optiline.

91599
Scatola / Box n 5 / 60

StandardFlat / Integrated

3 Spacers
3 Espaciadores

 22  32 mm

Adjustable
Orientable
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MOUNTS - SOPORTES PARA TELÉFONOS

OPEN LOCK

 22  31,75 mm

HANDLEBAR MOUNT WITH ACTION CAM SUPPORT
Universal for handlebars from Ø 22 to 31,75  mm.
Fully adjustable: allows the use of the accessories 
vertically and horizontally.
Compatible with all Optiline cases.
Duolock quick mount system
FIJACIÓN FIJA PARA MANILLAR  
CON SOPORTE PARA ACTION CAM
Universal para manillares con diámetro de 22-31,75 mm.
Completamente orientable, permite utilizar y ver los 
accesorios tanto en vertical como horizontal.
Compatible con todas las fundas de la línea Opti-Line.
Sistema de fijación rápido Duo Lock

90551 Ø 22-31,75 mm

Scatola / Box n 10 / 120

Combo
Action cam mount

MOTORBIKE STEERING TUBE MOUNT
Fully adjustable: allows the use of the accessories  
vertically and horizontally. Ideal for sports bikes.
Compatible with all Optiline cases. 
Duolock quick fixing/release system
FIJACIÓN PARA TUBO DE DIRECCIÓN MOTO
Completamente orientable, permite utilizar y ver los 
accesorios tanto en vertical como horizontal. Ideal para 
motos deportivas
Específico para accesorios Optiline

90558 Ø 13,5  14,7 mm
90458 Ø 17  20,5 mm
90559 Ø 20,3  24,5 mm

Scatola / Box n 10 / 120

Tube Fully adjustable
Completamente orientable
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MOUNTS - SOPORTES PARA TELÉFONOS

Spacer

Screw M6 M6 SCREW AND RISER MOUNT
Fully adjustable, allows the use of the smartphone 
vertically and horizontally. 
Compatible with all Optiline cases. 
Duolock quick fixing/release system
FIJACIÓN PARA FUNDA SMARTPHONE  
CON TORNILLO M6
Completamente orientable, permite utilizar y ver el 
teléfono tanto en vertical como horizontal.  
Específico para sistema Optiline

90450 M6

Scatola / Box n 10 / 120

Screw M8 M8 HANDLEBAR RISERS MOUNT
Fully adjustable, allows the use of the smartphone 
vertically and horizontally. 
Stainless steel screws of various lengths included.
Compatible with all Optiline cases. 
Duolock quick fixing/release system
FIJACIÓN PARA FUNDA SMARTPHONE  
CON TORNILLO M8
Indicado para fijación con tornillos M8. Completamente 
orientable, permite utilizar y ver el teléfono tanto en 
vertical como horizontal. Tornillos de acero inoxidable 
de diferentes longitudes incluidos.  
Específico para sistema Optiline

90436 M8

Scatola / Box n 10 / 120

M6

Fully adjustable
Completamente orientable

Fully adjustable
Completamente orientable

M8

28    OPTIL INE -  B IKE  AND MOTORBIKE ACCESSORIES



BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

MOUNTS - SOPORTES PARA TELÉFONOS

MIRROR AND CROSSBAR MOUNT WITH Ø 9-14MM
Suitable for fixing on rear mirror arm and frames from 
Ø 9 to 14mm. 
Fully adjustable, allows the use of the smartphone 
vertically and horizontally.  
Specific for Optiline accessories. 
Duolock quick fixing/release system
FIJACIÓN PARA FUNDA SMARTPHONE  
CON ABRAZADERA Ø 9-14 MM
Indicado para la fijación en la varilla redonda de los 
retrovisores, cuadros y traviesas con diámetro de 9 a 14 
mm. Completamente orientable, permite utilizar y ver 
el teléfono tanto en vertical como horizontal.  
Específico para sistema Optiline

90438 Ø 9-14 mm

Scatola / Box n 10 / 120

MIRROR AND SCREW MOUNT  
WITH FLEXIBLE ARM AND HOLE
Suitable to fix on rear mirror screws. 
Fully adjustable, allows the use of the smartphone 
vertically and horizontally. 
Compatible with all Optiline cases. 
Duolock quick fixing/release system
FIJACIÓN PARA FUNDA SMARTPHONE CON BRAZO 
FLEXIBLE Y RANURA 10X14 MM
Indicado para la fijación con los tornillos de los 
retrovisores. Completamente orientable, permite 
utilizar y ver el teléfono tanto en vertical como 
horizontal. Específico para sistema Optiline

90439 Ø 10 mm

Scatola / Box n 10 / 120

Mirror

 10 mm

Flessibile 
Flexible

Arm

 9  14 mm

Fully adjustable
Completamente orientable

Fully adjustable
Completamente orientable
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ACCESSORIES - ACCESORIOS

Compatible with RAM® ball or any other mount 
system that uses a 25mm ball.

Compatible con la esfera RAM®  
o cualquier otro sistema de fijación 

que utilice una esfera de 25 mm.

Adaptor

Titan Duolock 19 mm

Ø 25 mm

DUOLOCK CONVERTER
Replacement plate to restore Optiline cases
Conversion plate to adapt cases from other brands 
(with 3 screw mount) with Duolock mount system

DUO-LOCK CONVERTER
•	 Placa de recambio para restaurar fundas Opti Line
•	 Placa de conversión para adaptar fundas de otras marcas (con 

fijación con 3 tornillos) a los sistemas de fijación Opti Line

90556
Blister n 10 / 120

ADAPTER FOR Ø 25 MM BALLS
Adapter to use the Duolock system on 25mm balls.
Compatible with all Optiline cases
ADAPTADOR PARA BOLAS DE Ø 25 MM
Adaptador para utilizar el sistema Duolock en bolas de 
25 mm de diámetro.
Sistema de fijación rápido Duolock.

90554
Scatola / Box n 10 / 120

MOUNT WITH HEAVY DUTY METAL DIE-CASTING HEAD
Increased nut to improve grip.
Compatible with Titan Series and 19 mm spheres
ACCESORIO CON CABEZA DE METAL FUNDIDO A 
PRESIÓ DE ALTA RESISTENCIA
Tuerca agrandada para mejorar el agarre. Compatible con 
monturas Titan Series y esferas de 19 mm

91585
Scatola / Box n 10 / 120

Ball Head DUO LOCK CONNECTOR 
WITH 25 MM / 1” BALL
Compatible with RAM® mounts. 
Enables the use of Optiline accessories.
CONECTOR DUOLOCK CON BOLA DE 25 MM / 1 “
Compatible con medios RAM®.
Permite el uso de accesorios Opti Line.

90555
Scatola / Box n 5 / 60

Heavy duty metal die-casting
Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable

Heavy duty metal die-casting
Metal fundido a presión

Damping of shocks and vibrations
Amortiguación de golpes y vibraciones

Fully adjustable
Completamente orientable

 25 mm (1”)

 19 mm
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BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

12/24V USB CHARGERS - CARGADOR DE BATERÍA USB 12/24 V

Fork terminals

Usb-Fix Trek
12/24V RAINPROOF DOUBLE USB CHARGER, 
HANDLEBAR MOUNT
•	 Allows to charge your device even in bad weather conditions.
•	 Completely water resistant thanks to ultrasonic sealing and 

protective membrane on the USB ports.
•	 Suitable for handlebars with diameter from 21 to 32 mm.
•	 Anti-scratch rubber adapter that can be cut to fit.
•	 Intelligent self-regenerating fuse.
•	 150 cm electrical wiring with fork terminals.
•	 Smart chip: for a safe and fast recharge.
•	 Short circuit, overheat, overload and overvoltage protection
USB-FIX TREK, CARGADOR USB DOBLE RESISTENTE AL AGUA, 
FIJACIÓN EN MANILLAR - ULTRA FAST CHARGE - 5400 MA - 
12/24V
•	 Permite continuar cargando el dispositivo incluso en 

condiciones climáticas adversas.
•	 Resistente al agua gracias al precinto por ultrasonidos y la 

membrana protectora en los puertos USB.
•	 Para manillares con diámetro de 21 a 32 mm.
•	 Adaptador antiarañazos recortable.
•	 Cableado eléctrico de 150 cm con terminal de horquilla.
•	 Fusible inteligente autorregenerativo.
•	 Chip inteligente: para una carga rápida y segura.
•	 Protección contra cortocircuito, sobrecalentamiento, 

sobrecarga y sobretensión

38828
Scatola / Box n 5 / 60

IN 12/24 V Faston
OUT 2 x 5 V USB 5,4 A

1,5m

4 IN 1 TECHNOLOGIES

5400
mA FUSE 150 cm

Rainproof USB and ultra sonic sealing allows you  
to recharge your device also under the rain.

 21  32 mm
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12/24V USB CHARGERS - CARGADOR DE BATERÍA USB 12/24 V

Fork terminals

Usb-Fix Trek 2
12/24V RAINPROOF DOUBLE USB CHARGER, 
SCREWS OR DOUBLE-SIDED TAPE MOUNT
•	 Allows to charge your device even in bad weather conditions.
•	 Completely water resistant thanks to ultrasonic sealing and 

protective membrane on the USB ports.
•	 Screws or 3M™ double-sided tape mount (included).
•	 Intelligent self-regenerating fuse.
•	 150 cm electrical wiring with fork terminals.
•	 Smart chip: for a safe and fast recharge.
•	 Short circuit, overheat, overload and overvoltage protection
USB-FIX TREK 2, CARGADOR USB DOBLE RESISTENTE AL AGUA, 
FIJACIÓN CON TORNILLOS O ADHESIVO DE DOS CARAS - ULTRA 
FAST CHARGE - 5400 MA - 12/24V
•	 Permite continuar cargando el dispositivo incluso en condiciones 

climáticas adversas.
•	 Resistente al agua gracias al precinto por ultrasonidos y la 

membrana protectora en los puertos USB.
•	 Fijación con tornillos o cinta adhesiva de dos caras 3M™ (incluidos).
•	 Cableado eléctrico de 150 cm con terminal de horquilla.
•	 Fusible inteligente autorregenerativo.
•	 Chip inteligente: para una carga rápida y segura.
•	 Protección contra cortocircuito, sobrecalentamiento, sobrecarga y 

sobretensión

38827
Scatola / Box n 5 / 60

IN 12/24 V Faston
OUT 2 x 5 V USB 5,4 A

1,5m

Rainproof USB and ultra sonic sealing allows you  
to recharge your device also under the rain.

4 IN 1 TECHNOLOGIES

5400
mA FUSE 150 cm
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12/24V USB CHARGERS - CARGADOR DE BATERÍA USB 12/24 V

Usb-Fix Omega
USB FIX OMEGA, 12/24V USB CHARGER 
WITH SCREW MOUNT AND FORK CONNECTORS
•	 Compact design.
•	 Screws or bi-adhesive mount (included).
•	 Wired with fork terminals.
•	 USB charger with smart chip that recognizes the 

connected device and supplies correct energy for a 
safe and fast recharge. Protection from short-circuit, 
overtemperature, overload, overcurrent

USB FIX OMEGA, CARGADOR USB 12/24V CON 
FIJACIÓN CON TORNILLO Y CONECTORES DE 
HORQUILLA - 12/24V
•	 Diseño compacto.
•	 Fijación con tornillos o adhesivo de dos caras (no 

incluidos).
•	 Cableado eléctrico con terminal de horquilla.
•	 Cargador USB con chip inteligente que reconoce el 

dispositivo conectado y suministra la energía óptima 
para una carga rápida y segura. Protección contra 
cortocircuito, sobrecalentamiento, sobrecarga y 
sobretensión.

38878
Scatola / Box n 10 / 120

IN 12/24 V Faston
OUT 1 x 5 V USB 3 A

4 IN 1 TECHNOLOGIES

1,5m

3000
mA FUSE 150 cm

Fork terminals

USB-FIX TUBE, 12/24V USB CHARGER WITH HANDLEBAR 
FIXING AND FORK CONNECTORS
•	 Suitable for handlebars with diameter from 21 to 32 mm.
•	 Anti-scratch rubber adapter that can be cut to fit.
•	 Compact design. Easy to install, no tools required.
•	 Wired with fork terminals.
•	 USB charger with smart chip that recognizes the connected 

device and supplies correct energy for a safe and fast 
recharge. Protection from short-circuit, overtemperature, 
overload, overcurrent

USB-FIX TUBE, CARGADOR USB 12/24V CON FIJACIÓN EN 
MANILLAR Y CONECTORES DE HORQUILLA - FAST CHARGE - 
3000 MA - 12/24V
•	 Para manillares con diámetro de 21 a 32 mm.
•	 Adaptador de goma antiarañazos y recortable.
•	 Diseño compacto y elegante.
•	 Fácil de montar sin utilizar herramientas.
•	 Cableado eléctrico con terminal de horquilla.
•	 Cargador USB con chip inteligente que reconoce el 

dispositivo conectado y suministra la energía óptima para 
una carga rápida y segura. Protección contra cortocircuito, 
sobrecalentamiento, sobrecarga y sobretensión.

38832
Scatola / Box n 10 / 120

Fork terminals

IN 12/24 V Faston
OUT 1 x 5 V USB 3 A

1,5m

4 IN 1 TECHNOLOGIES

3000
mA FUSE 150 cm

Usb-Fix Tube

 21  32 mm
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12/24V USB CHARGERS - CARGADOR DE BATERÍA USB 12/24 V

DIN 1 USB PORT CHARGER
With protective cap
DIN-TECH, CARGADOR DE BATERÍA DIN 1 PUERTO 
USB - FAST CHARGE - 2400 MA - 12/32V
Tapa resistente al agua.

38880
Scatola / Box n 10 / 100

2400
mA FUSE

2400
mA FUSE

UNIVERSAL 1 USB PORT CHARGER
UNI-TECH, CARGADOR DE BATERÍA UNIVERSAL 
1 PUERTO USB - FAST CHARGE - 2400 MA - 
12/32V

38879
Scatola / Box n 10 / 100

UNIVERSAL 2 USB PORTS CHARGER
UNI-TECH, CARGADOR DE BATERÍA UNIVERSAL 2 
PUERTOS USB - FAST CHARGE - 2700 MA  - 12/32V

38881
Scatola / Box n 10 / 100

Standard DIN

Standard DIN

2700
mA FUSE

Water resistant 

DIN 2 USB PORTS CHARGER
With protective cap
Couvercle étanche à l’eau.
DIN-TECH, CARGADOR DE BATERÍA DIN 2 
PUERTOS USB - FAST CHARGE - 2700 MA  - 12/32V
Tapa resistente al agua.

38882
Scatola / Box n 10 / 100

2700
mA FUSE

Water resistant 

DIN/STANDARD

DIN/STANDARD
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CABLES - CABLES

CHARGE & DATA SPRING CABLE, USB > APPLE 8 PIN
The cable extends when in use and goes back to its 
original shape when not used.  
Compatible with fast charge.
CABLE EN ESPIRAL USB > APPLE 8 PINES - 100 CM - 
NEGRO
El cable se extiende cuando es necesario y vuelve a su 
posición original cuando no se utiliza. Específico para 
coche y moto. Compatible con carga super rápida y 
sincronización de datos.

38701 100 cm max

Blister n 10 / 120

22cm MIN.

100cm MAX.

Apple 8 PIN

Up to: / 
480 MB/S
Data transfer

3000 mA 
Power transfer

CHARGE & DATA SPRING CABLE, USB > MICRO USB
The cable extends when in use and goes back to its  
original shape when not used.  
Compatible with fast charge.
CABLE EN ESPIRAL USB > MICRO USB - 100 CM - NEGRO
El cable se extiende cuando es necesario y vuelve a su 
posición original cuando no se utiliza. Específico para coche 
y moto. Compatible con carga super rápida y sincronización 
de datos.

38700 100 cm max

Blister n 10 / 120

MICRO USB

22cm MIN.

100cm MAX.

Up to: / 
480 MB/S
Data transfer

3000 mA 
Power transfer

USB  TYPE C

SPRING
ESPIRAL

SPRING
ESPIRAL

SPRING
ESPIRAL

22cm MIN.

100cm MAX.

Up to: / 
480 MB/S
Data transfer

3000 mA 
Power transfer

CHARGE & DATA SPRING CABLE, USB > TYPE C
The cable extends when in use and goes back to its 
original shape when not used.  
Compatible with fast charge.
CABLE EN ESPIRAL USB > USB TYPE-C - 100 CM - 
NEGRO
El cable se extiende cuando es necesario y vuelve a su 
posición original cuando no se utiliza. Específico para 
coche y moto. Compatible con carga super rápida y 
sincronización de datos.

38702 100 cm max

Blister n 10 / 120

IN

IN

IN

OUT

OUT

OUT

36    OPTIL INE -  B IKE  AND MOTORBIKE ACCESSORIES



BIKE AND MOTORBIKE ACCESSORIES

CABLES - CABLES

SPRING
ESPIRAL

SPRING
ESPIRAL

SPRING
ESPIRAL

MICRO USB MICRO USB

22cm MIN.

100cm MAX.

SPRING CABLE FOR EBIKE, MICRO USB
•	 It uses the EBIKE battery to recharge your smartphone, GPS, mp3 ...
•	 Minimum extension 25cm - Maximum extension 100cm
•	 The cable returns into its position when not under tension.
•	 Compatible with all EBIKE with MICRO USB output plug.
•	 Charging cable (no synchronization)
CABLE EN ESPIRAL PARA EBIKE, MICRO USB
• Utiliza la batería EBIKE para recargar tu smartphone, GPS, mp3...
• Extensión mínima 25 cm - máxima 100 cm
• El cable vuelve a su posición cuando ya no está bajo tensión.
• Compatible con todos los EBIKE con orificio de salida MICRO USB.
• Cable de carga (no sincronización)

38703 100 cm max

Blister n 10 / 120

Apple 8 PINMICRO USB

22cm MIN.

100cm MAX.

SPRING CABLE FOR EBIKE, MICRO USB > APPLE 8 PIN
•	 It uses the EBIKE battery to recharge your smartphone, GPS, mp3 ...
•	 Minimum extension 25cm - Maximum extension 100cm
•	 The cable returns into its position when not under tension.
•	 Compatible with all EBIKE with MICRO USB output plug.
•	 Charging cable (no synchronization)
CABLE EN ESPIRAL PARA EBIKE, MICRO USB > APPLE 8 PIN
• Utiliza la batería EBIKE para recargar tu smartphone, GPS, mp3...
• Extensión mínima 25 cm - máxima 100 cm
• El cable vuelve a su posición cuando ya no está bajo tensión.
• Compatible con todos los EBIKE con orificio de salida MICRO USB.
• Cable de carga (no sincronización)

38704 100 cm max

Blister n 10 / 120

22cm MIN.

100cm MAX.

MICRO USB USB  TYPE C
SPRING CABLE FOR EBIKE, MICRO USB > TYPE C
•	 It uses the EBIKE battery to recharge your smartphone, GPS, mp3 ...
•	 Minimum extension 25cm - Maximum extension 100cm
•	 The cable returns into its position when not under tension.
•	 Compatible with all EBIKE with MICRO USB output plug.
•	 Charging cable (no synchronization)
CABLE EN ESPIRAL PARA EBIKE, MICRO USB > TYPE C
• Utiliza la batería EBIKE para recargar tu smartphone, GPS, mp3...
• Extensión mínima 25 cm - máxima 100 cm
• El cable vuelve a su posición cuando ya no está bajo tensión.
• Compatible con todos los EBIKE con orificio de salida MICRO USB.
• Cable de carga (no sincronización)

38705 100 cm max

Blister n 10 / 120

MICRO USB MICRO USB

EBIKE SPRING

EBIKE SPRING

MICRO USB Apple 8 PIN

EBIKE SPRING

MICRO USB TYPE C

IN

IN

IN

OUT

OUT

OUT
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CABLES - CABLES

SPRING
ESPIRAL

SPRING
ESPIRAL

25cm MIN.

100cm MAX.

25cm MIN.

100cm MAX.

SPRING CABLE USB TYPE-C > APPLE 8 PIN
•	 Recharge and synchronization cable specific for car and motorbike 
•	 Compatible with all devices with Apple 8 Pin port
CABLE EN ESPIRAL USB TYPE-C > APPLE 8 PIN
•	 Cable específico de recarga y sincronización para coche y moto
•	 El cable se extiende cuando está en uso y vuelve a su 

forma original cuando no se usa
•	 Compatible con todos los dispositivos con puerto Apple 

8 Pin

38706 100 cm max
Blister n 10 / 120

Apple 8 PIN

SPRING CABLE USB TYPE-C > TYPE-C
•	 Recharge and synchronization cable specific for car and motorbike 
•	 Compatible with all devices with Usb Type-C
CABLE EN ESPIRAL USB TYPE-C > TYPE-C
•	 Cable específico de recarga y sincronización para coche y moto
•	 El cable se extiende cuando está en uso y vuelve a su 

forma original cuando no se usa
•	 Compatible con todos los dispositivos con puerto Usb 

Type-C

38707 100 cm max
Blister n 10 / 120

USB  TYPE C

USB  TYPE C

TYPE CTYPE C

Apple 8 PINTYPE C

IN

IN

OUT

OUT

MULTIPURPOSE SAFETY CABLE
Phone mount included
CABLE DE SEGURIDAD MULTIUSOS
Espiral de acero. Fijación para teléfono incluida

90553
D/Blister n 10 / 120

Spiral steel
Acero en espiral

38    OPTIL INE -  B IKE  AND MOTORBIKE ACCESSORIES



RIDE
EVOLUTION

READY FOR



DISPLAYS
EXPOSITORS





04
25

M
G

L 
_O

pt
ili

ne
_M

U
L_

03
/2

3

Optiline c/o Lampa Spa
Via G. Rossa, 53/55 - 46019 Viadana (MN) Italy

Tel. (+39) 0375 820 850
info@optiline.it - www.optiline.it

Contents, specifications and availability are subject to changes serving the technical improvement. All brands and products shown on this 
catalogue are used for illustrative purposes onlyand are the sole property of their respective owners. No professional relationshipexists between 
the owners of brands and products shown and LAMPA S.p.A. The set-ups and solutions offered and depicted, may not be compliant with the 
law in some Countries or with traffic circulation. Therefore, the purchaser should verify that their purchases are not against the applicable 
laws in their Countries, or the provisions on the products they intend to use on their vehicle. Any photo, graphic representation or set-up 
recommended, does not imply any guarantee of compliance of Lampa’s products with the regulations in force in each Country. The solutions 
pictured in the following catalogue are only examples of the Lampa range, for illustrative and informative purposes, concerning the products 
and their characteristics; they shall not be binding for the company.

LAMPA S.p.A. se reserva el derecho de realizar los cambios que considere necesarios para la evolución del producto.  Por lo tanto, todo el 
contenido de texto o fotográfico debe considerarse meramente indicativo.  Todas las marcas y productos que se muestran en este sitio web se 
utilizan solo con fines ilustrativos y son propiedad exclusiva de sus correspondientes propietarios. No existe ninguna relación profesional entre 
los propietarios de las marcas y los productos mostrados y LAMPA S.p.A. Los equipamientos y las soluciones propuestas y representadas podrían 
no ser conformes con las leyes de algunos países o con la circulación por carretera. Por lo tanto, se ruega al comprador que compruebe que el 
contenido de la compra no incumple las normas vigentes en su país o las normas correspondientes a los productos que tiene previsto utilizar en 
su vehículo. Cualquier fotografía, representación gráfica o equipamiento recomendado no implica, por lo tanto, una garantía de conformidad de 
los productos Lampa con las normativas vigentes en cada país. Las propuestas fotografiadas en este catálogo son ejemplos de la gama de Lampa 
con fines únicamente ilustrativos e informativos de los productos y sus características y no deben considerarse vinculantes para la empresa.


